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JĘZYKI CYTOWANEJ LITERATURY (ilość publikacji)
Polski          142

 
Bułgarski       2

Angielski      91
 
Kataloński     2

Czeski          15
 
Białoruski      1

Rosyjski       14
 
Szwedzki       1

Francuski    12
 
Słoweński      1

Hiszpański    8
 
Serbski/chorwacki/bośniacki 3x1

Rumuński     7
 
Burgenlandzko-chorwacki 1

Niemiecki      5
 
Holenderski   1

Portugalski   3
 
Djudeoespanyol 1

Włoski           3          Retoromański  1
Słowacki       3          Górnołużycki    1
Węgierski     2           Piemoncki        1
Jidysz           2           Kaszubski         1
Ukraiński     2           Łaciński            1
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TYPY RELACJI JĘZYK-NARÓD-PAŃSTWO

PAŃSTWO NARÓD i JĘZYK

a)
 

Ciągłość państwa (np. Francja, Anglia, 
Hiszpania, Rosja; „jedno państwo-jeden naród –

 jeden język” –
 

model naśladowany w XIX w.)

b) Nieciągłość państwa (np. Polska, Czechy, 
Bułgaria, Serbia, Węgry; Wietnam, Korea)

c) Nowe państwo/państwo postkolonialne (np. USA, 
Brazylia, państwa hiszpańskiej Ameryki; młode 
państwa postkolonialne; państwa „arbitralne”)



JĘZYK NARÓD PAŃSTWO

a)
 

Zjednoczony naród (Niemcy, Włochy, Rumunia)

b) Wyzwolony naród (np. Słowacja, Słowenia, 
Finlandia)

NARÓD JĘZYK i PAŃSTWO

a)
 

Naród „długiej historii”
 

(Żydzi, Grecy, 
Ormianie, Irlandczycy)

b) Naród „krótkiej historii”
 

(Indonezyjczycy, 
Indusi, Pakistańczycy, inne postkolonialne)
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